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PACIIOPE]] BOTOCITY XEIbA 3A
OKTOBAP

Csake Hefielbe: JyTpeme y 9

JIntyprujay 10

Beuyepme cBeke cyboTe y 6 paHUM JaHOM
youu npa3Huka y 6:30

Csera IleTka, 27.0KTOGAp
Cseru JIyka u cBetu Ilerap LleTnibckn
31. okTobap 9 yjyTpy

SCHEDULE OF SERVICES FOR OCTOBER

Every Sunday Liturgy at 10 a.m.
Vespers Saturdays at 6 p.m.

St. Petka, October 27

St. Apostle Luke and St. Peter of Cetinje
October 31, Liturgy at 9 a.m.

IIpunoxwure 3a I'pabeBunckn

corn
Ipkse CB. Case

Please donate to St. Sava
Church Building/ Land Fund
For future church

Current balance $70,000




MPOCIABA JECET I'OOUHA OJ1 TIOHOBHOI' OCHUBAHIbLA
ITAPOXUIE Y BOCTOHY

TMapoxujanu upkse Cs. Casc y bocTroRy cBeuano cy npociaBuiu
[AE€CCTOTOAMIIILHILY OJ1 TOHOBHOI OCHHBama GocToHCKe mapoxuje 1992, rog.
CBeyaHocT je novena 12. okrobpa y canm I'puke npasoscasHe LpkBe y Watertown,
MA, KOja je OKO JiBe TOJHHE CIIY>KHJIa Ka0 MECTO OKYIUbakha 3a Hallle TapoXujaHe
Ipe KYNOBHHE LpKBe y Bejkcpunyy.

CsecuanoM GaHKeTY NPHCYCTBOBAJO je 0Ko 200 roctujy. 3a speme OaHKeTa
rocte ¢y nosapaBuian Munuiia [Toropsencku, npejice/iHua PKBEROT O00Pa4,
oran, Asiekcanpiap u [p. Mupjana Konauh xoja je u310Kuna UCTOPHjCKH pa3Boj
napoxuje.

dboro: Anekca M. Tpbosuh

IMouacHu roct BeuepH 6uo je Bnapuka Murtpodan (Koauh) xoju ce o6patuo
napoxvjaHuMa MPUTOJHUM FOBOPOM Ha Kpajy 6aHKeTa. 3a BpeMe IporpaMa
yuenrhe cy y3ean 1 Xop upkse CB. CaBe, OTIEBaBUIM HEKONHKO KOMIIO3UIM)a
Creana Ct. Mokpamslia, Kao 1 doskiaopHa rpyna I'pauaduna xoja ce
npejcTaBmia cinetToM urapa us ymamuje u okonune O6penosua. U3ysetno
106pO NPUIPEMIbEHHA NEBAYY H UIPAYM U3a3BANU CY BEJUKO OYIUEB/bCHE KOJI
ny6nuke. 3a BpeMe urpaHke nocne 6ankera cBupao je opkectap Cpncku kpabeBi
n3 Ibyjopka.

Ha xpajy 6aHkeTa y 3HaK 3aXBaJHOCTH 3a JyrOTOUIHY NORPIIKY HAIIO)
napoxuju oTan AJeKcaHjap je¢ ypyuno noknod Baaguuu Murtpodany - Ilanarujy
(Ukony IpecBete Boropoauie). Takobe, npegar je npunor o $5,000 xoju je
CaKyIUbCH Kpo3 XyMaHUTapHH QOHJ 32 KYNOBHHY je[IHOT HHKYDaTopa 3a
nopogunuiite y Cp6uju. Bnagnka Mutpodas je opiukoBao Enapxujckom
rpamatoM Kono Cprckux Cecrapa 3a Ayrorofigiisby paj ¥ noMoh napoxmju.
Takobe, HEKOAUKO napoxujaHa je JOOUI0 rpaMaTe 3a CBOj TPYA Y NapOXujH.
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CyrtpapaH,-y Hejiesby 13. okToOpa npocnasa je HacTaBbeHa JyTpeHUM
6orocayxeweM y 9 u Ceetom JIntyprujom y 10 gacoBa Kojy je cayxuo Biajguka
MuTtpodaH y3 cacnyXerme MECHOT napoxa Aniekcanjipa Baajkosuha. Hakon
JIntypruje Kono Cpnckux Cecrapa Csera IleTka je nocaykujio cBe4aHM pydak 3a
CBC NPHCYTHE Y IPKBCHO] TPNE34apH)H.
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St. Sava Church 10" Anniversary Celebration

St. Sava parishioners celebrated their 10 Anniversary of the re-establishment of the
Boston parish. The celebration started on October 12" at the Taxiarchae Greek Orthodox
Church in Watertown, MA that served as the gathering place for our parishioners in our
formative years.

About 200 guests attended the anniversary banquet. During the banquet, several speakers
greeted the guests including Milica Pogorzelski, Church Board President, Fr. Aleksandar
and Dr. Mirjana Kondic who spoke about the parish history.

The guest of honor for the evening was His Grace Bishop Mitrofan (Kodic) who spoke at
the end of banquet. During the program, the St. Sava choir sang several songs by
Mokranjac and the Folklore Ensemble Gratchanitsa performed dances from Shumadija
and Obrenovac. An excellent performance by both the dancers and the singers was well
received by all in attendance. After the banquet, the dance continued until midnight with
music by the Serbian Kings Orchestra from New York.

As a sign of gratitude for the many long years of support to this parish, Bishop Mitrofan
was presented a Panagia (Icon of the Most Holy Mother of God) by Fr. Aleksandar, on
behalf of the parish. Also, a check of $5,000 was presented from the parish that will go
toward the purchase of an incubator for a hospital in Serbia. Bishop Mitrofan rewarded
Circle of Serbian Sisters with Diocesan with a Gramata (award of recognition) for their
role in the parish. Several parishioners were also recognized for their work in the parish
that evening.

The following day, the celebration continued with church services beginning with matins
followed by the Divine Liturgy at the St. Sava Church in Wakefield, MA. His Grace
Bishop Mitrofan with Fr. Aleksandar as the co-celebrant served the liturgy. The
celebration concluded with a luncheon in the church hall, served by the Circle of Serbian
Sisters.

We thank all of those who organized, participated and helped in any
way toward a successful anniversary celebraton.

Also many thanks for your monetary donations during the
weekend.

A special thank you goes to an anonimous donor who gave $20,000
toward the Building/land Fund.




ABA JYCTUH O BTAANLUM HUKOJIAJY

Becesa Oua ApXMMaHAPHUTa JycTHHA

Ha 10—roaMuibeM napacrocy

Cs. Bnaanke Hukonaja y Jiennhckoj upksu
Y Hepessy Mutapa n dapuceja

1966. roanHe.

KoMapau Tpeba ga rosopu O ysnetuma v nosnetuMa opna. Hajseher cpnckor opna y
UCTOPUjU CPNICKOr Hapoaa u OBOr ceeTor kpaja. LLiva komapau moxe aa oasyju? LWral?
WTa ceehuua aa kaxe o CyHuy? Kako he ceehuua aa xsanu CyHue? Onpoctute, anu
cBU aaHawmwyu Cpbu — cuTHe cMo Mane csehuue, a CyHue, 3annoBua0 NO Cpnckome
Heby, apyro cyHue, je cBetu Bnaauka Hukonaj. Mu, kpnesbu, faHawrun Cpbu,
Kpriesbyu, He MoXeMo Aa Buaumo CyHue. 3apunum CMO ce Yy pyYHO eBponcke Kyntype:
6uockone, nosopuiita, 6naroctaka, rapaepobe, jenosruke... Kpnessu! Hama 6nucta
CyHUe a ouuMa ra He BuaAuMo. MHoru cy Cp6bu Tako poheHu. MHoru HamepHo
ocnenenu cebe aAaHac. e, 3ap TM MOXelW UeHWTH cyHue, kapa TeBopua CyHuUa He
npusHajew. Tu, yraweHa csehuuo cpncka! Kaa He 6u locnoa cBaky Mojy peud
npetsopuo y XepyBuma, y Cepadwuma, y AvBena, ja He 6ux Morao AOCTOjHO, HMU
u36nusza [ocTojHe, noxBanutu  Hajeeher CpbuHa nocne Ceetor Case,
PasHoanocTtonHor Ceetor Bnaanky Hukonaja Cpnckor.

[Ba uyoBeka uMa Cpncka Lpksa u cpncku Hapoa. lpeu Csetu Casa, jeAUHO A0 caga
PaBHoanocronHu. Onpoctn Ceetn Bnaguko! A TM 382 MeHe M 3a CBe 34paBe Cpncke
A[yuwe, apyru cu PaBHoanoctonHu Bnaauka Xuuku. Cpncku Ceetun 3natoyct!

N cBe wTo je pexao — Hebecko je 6naro. CsBe WTO je Hanucao — HernponaasbUBeo,
He6ecko, BEYHO 3naTo. 3aucTa, ako YH4UHUTE U3NET KPO3 BeUKe CBeTUTE/be Boxuje,
Kpo3 Benuke ceeTe nucue LlpkBe XpuctoBe, nocrne Csetor losBaHa 3naToycTor,
uapurpaackor csecyHua, Hajbnuxm remy je Csetu Bnaguka Hukonaj n Ceetu
damackud u jow mano tux. Kako je oH HenckasaHo senuku. O Cpbu, Geaxu,
HecpehHu Cpbu! Bugecte nu cesor Bnaguky y AkageMuju Hayka cpnckux? He, He, He!

Cpbu, mytaBu Hapoa, myuasu Hapoa... [la Huje oBOr cnaBHOr 3natoycra Cprnckor, 3ap
6u Cp61MHOBO NECHUWITBO U CBer CPNCTBA noctojano? Eso cpnckor Ceeror laMackuHa.
EBo y uctuHy Hajseher necHuka cpnckor. Beher oa cBux cnasHuUX BeIMKUX NecHUKa.
CamMo ana je ocrtaBmo [lyxoBHy Jinpy, 6mo 6u pasaH CeetoM [laMackuHy. A oH? CBaka
My je ped necMma, necMa BeyHa, necMa o BeuHocTu. MNecMma o Beunoj UcTUHKN, necMma O
Beynoj Npasau, necma JeanHom u ctuHuToM Bory ceux ceerosa — locnoay Xpucry.

Oanac, To je MuT, nerenga. Jleresga 3a kora? 3a kora?! Teopau ceera Hajseher y
CpNCcKoj ucropujn, cBera Hajseher y ucropuju poaa seyackor u ose rybase 3sezpe
WTO ce 3eM/ba 30Be — [ocnoa Xpuctoc, 3a MHore U MHore Cpbe nocne Ceetora CaBe.
focnope, onpoctn Cpbumal

Wita CpbuH 3Ha o cpnckoj Hayuun? O cpnckoj upkeeHoj Hayumn? O Hayum yonwTe? EBo
cpnckor Ceetor Bacunuja Benukor. Lta je 6uo Ceetu Bacunnje? ¥ IV Bexy 6uo je
Hajeehu 1 HajyyeHuju 4yoseK cBora goba u ceBetuTess Boxuju. Anu je oH 3Hao Aa
yuere HULITa He 3Hauun 6e3 ceeTuTesrbcTBa Boxujer. flaHac, Mu Cpbu uMamo wera —
cprnickor Ceetor Bacunuja Benukor, y UCTUHY Benukor. U cee TajHe, TajHe Benuke,
TajHe cBux csetoBa Boxujux, cycpehemo y weroum penuma. Cehate ce reroBux



6ecesa koje je roBOopMo Kao MNaav jepoMOHax A0 HEroBUX AMBHUX XuMHK [ocnoay
XpucTy, Ao akatucta Backpcutesrsy Xpucrty. Cea 6uha, oa Monekyna no ApxasBena,
cBe je 3axBaTia HeroBa CBETa ¥ Benuka Ayuwa. Hberos orpoMHu yMm flao je HayKy
KaKBYy CPMCKW 4OBEK U CPNCKW Hapoa 3Hao Huje. CBU MyLaBu, CBM MyTasu A0 H.era!
Kpo3 tera je nporosopusaa cpncka Aylwa, nNporopopuna CBETOCABCKU CjajHo,
XepyBMMCKHW, IPOMOBCKUW MpOroBopusa ornysenoj cpnckoj Aaywu. Orayeenoj oA
nonuTuke, o4 cTtpaHawTsa... OrnyBesioj 3a CBe WTo je BeyHo, 3a CBe WTO je XpUcToBo
3a cBe wWTo je cBeTocaBCko. M OH, OH NMPOCT jepoMOHax uUcMeBaHu Kanyhep Cpncku,
6eorpafCckum ynuuama umae y HajcKpoMHujoj MaHTuju. MHoru ce cruae u reywajy
tbera. A, oH? OH oBaM0O AWXe ycTaHak, Hajsehn ycranak nocne Cesetor Case Koju je
yuureH y cprnckoMe poay. Taj je AyxoBHM ycTaHak CTBOPMO MnaAu jepoMoHax
Hukonaj. Moyeo kao Mnaau jepoMoHax a 3aBpwMo Kao PaBHOanoCTofHM CeBeTuTe
Oxpuack n Xuuku. To je upksena dunocoduja, upkseHa Mmyapoct! A cpncka
¢unocoduja, punocodpuja Hawux yHuBepsutera? Asaj!

A oH? Y cdunocoduju cpnckoj y creapu jeauHo cdwunocod. OH, Csetun puropmuje
Borocnos — Cpncku Ceetu puropuje borocnos. Kaa To kaxeM, ja kaxem Hajsehu
KOMNAUMEHT, HajBehy noxeany kKoja ce Moxe pehu. Npuropuje Borocnos, Hajsehn ym
KOju je carnenao TajHe 6oxaHckor 6uha. Buwe Hero uko oa sbyau no Aapy boxunjem.
Eto, weMmy cnuyHa pao je [ocnoa cpnckome pody. Cpncku BedHu [puropuje
Borocnos.

Any, xomapau uMma jow pga 3yju! EsaHhenuct mehly cBetum esaHBenuctuma. Eso
cpnckor CBetor EBaHBenucra. 3aMucnuTte, cBaka peu herosa je 6nara sect. Csaka
peu Herosa — Mano Esanherbe. Kao Mupucasy KopeH, WITO ra BUlle Tapelw, TO Bulle
Mupuwe. Tako, Kaaa uutaw Bnaauky Hukonaja, wTo ra BUle 4uTall, TU Ce BUle
MONMULL KPO3 HoeroBa uUuTama W ocehaw konuko Hebeckor mupuca apxauhenckor y
werosuMm aenuma. Konuko EBaHherba BeuyHor, oHor EBaHhesma y koje anfienu xene
3aBupuTtu. OH, OH je Hama CpbuMa To EBaHfesbe Kasao HajpeuuTuje. Hajpeuutuje 3a
yoBeka na # 3a aHhene.

MeBhy ceeTum anocTosinMa, eBo wera cpnckor Ceetor Anocronal O, Ko je Tako cpncky
3emsby npoxoauo, EBaHheme XpucroBo u bnarosect Xpuctosy nponoBeaao Kao OH?
On Oxpuapa ao byauma, oa lupoTta Ao Bpara, on lMpoxopa Muumbckor Ao Pujexe,
Huko kao oH, Anocron — Enuckon. Anocton u Enuckon — PaBHoanoctonxu CeeTu
Bnanwka Hukonaj.

Eso najseher mydenuka cpnckor riocne Csertora Case. lUta kaxeMm, nocne Csetora
Case? Jep MyyeHuk CBetu CaBa, Huje Qa0 Mupa Henpujatesbuma Kpcta Xpucrosa.
HenpujaTte/suMa uctuHutTora bora Huje 4ao0 MMpa AOK My HUCY Cnanuau Teno Ha
Bpauapy y beorpagy. MyuyeHuk u nocne cMpti, CBetu CaBa MyuYeHUK U capa,
rnenajyhu cpncku poa U y weMy xubaje usgajuua cBeTocaBCcKor amaHeta. MyyeHuk
je Ceetn Bnaguka 61o Ha 3eMsbU. OHU KOjU 3Hajy rberos (y ManoMm), U HajUHTUMHUjU
XWUBOT, 3HAjy HEeroB n/sa4y 4ecTu. 3Hajy »heroBo jeyarbe byS0CTHIBCKO 3a BpeMe paTa.
3Hajy Hemuu, HenpujaTesb¥ OHAAWHM HalwiKM, WTa je 3a wuX 3Hauyuo Bnaguka
Hukonaj. Ta je ycra tpebano yhyratn. tbux yhyratu, yhyrao cu cpncku pog. 'ne, oH
Koju je y cBeToj JbybocTuibM oOnnakao TyXHY CPNcky cyaAGuHy 3a Bpeme paTa,
onnakao 6patoy6ucreo Mehy 6pahom CpbuMa, onnakao cBe MyKe U HeBOsbe CPNCKora
poAaa, Nocrao je 3aToyeHUK MaHacTupa Bojnosuue notom oaseneH y [laxay Ha cMpT
pagu bora, paau Hac csux Cpba. MydyeHuK Hap MydYeHuuuMa — TO je Bnanpuka
Hukonaj!



W naHac, AaHac oH ca Heba sulle niaadve Han Hama CpbuMa 3eMarbCKUM HEro v Wro
ce papayje. W paaw dvera? lliTa je rnaBHo 3a cBeTUTe/ba Boxujer, 3a woBeka KOjuU C
Heb6a rnena cse cBeToBe? LUTa je rnaBHO? Bor, uctuHutu Bor. tberosa BeuyHa lpaBaa
— Tocnoa Xpuctoc. A wta Cpbu pane ca MNocnogom Xpuctom? lita Cpbu page ca
cBojoM BepoM? LUta Cp6u pagje ca cBojoM cnasoM? Kykasuiue! MHorum He cnase,
MHOI'M MKOHE CKAamajy U3 CBOjUX AOMOBA, MHOIM UX Kpujy No opMaHuMa, Kpvjy Ux no
noApyMUMa u TaBaHuMa. BecTUaHO CTafo, cneno oTnano crapo on Ceetora Case. LiTa
je To, KakaB je To 3eunju AyX ywao y cpncky aywy? fae je O6unuh? Mpe je O6unuh
na 6paHu cBojy Bepy, Aa 6paxu cBoj BeuHu o6pas, aa GpaHu cBojy uctopujy? fa,
Ceetu MyueHUK CpNCcKuU, eTo ko je Bnaanka Hukonaj.

Meby cBeTum ucnosefHuuuma, eBo cpnckor Csetor lcnoseaHuka, pasHor CseToM
MakcuMy WcnosenHuky, CBeToM Teoaopy Cryamty, Csetom Hukonajy pysmjckom
UcnoBegHUKY U MHOMMM APYruM CBeTUM uUcnoseAHMuuMma. OH je Tako CMeno, Tako
HeycTpaiwuMsBo nponoBegao ¥ wucnoBedao WctuHy Tocnoaa Xpucra, WUCTUHY TBOjY
CpbuHe HecpehHu! UcTHHY uene cpricke ucropuje! WcTuHy cBera poga /bynckor.
Huko Kao oH, HAKO Tako UCNoBeaao Huje y CPrNcKom poay.

Kaga cy y TEWKUM HeBO/baMa YMYKNa MHOra CpnckKa ycrta OH je HeMaukuM TupaHuMa
rosopuo: "EBo MeHe ucnpen moje nacrse. Bu crperbate Mojy aeuy no Kpamesy,
AOWA0 CaM fAa MeHe MpBO cTpes/baTe Ma oHaa tux". Buo je 36yweH oduuup u
KOMaHAaHT HeMauku. FOBOPUO je caBplUeHUM HEeMaYKuM je3nKOoM.

OHaa Jbybocturwa. [lok cy ¢ wum nwnu npodecop Mewwuh u apyru, BoheH je y
KpyweBay nos CTpaXoM HeMaukuxX BOjHMKA. TaMo, TaMo ce TakKo HeycTpalluBo
Apxao. HemuuMa je pekao CBY UCTUHY, CBE UM npopekao. fla, 3aucTa cpncku CBETH
YoBexk.

Mehy cBeTuMm Bpauuma, Mehy nekapuma, Mehy uyaoTBOpUMMA, €80 CPNCKOr CBETOr
nekapa — Ceetor Bnaguke Hukonaja. Peunte Bu MeHu, KO MOXe u3bpojaTy cee gywe
Koje je Bnaguka Hukonaj csBojoM peuyjy M CBOjOM MOAWTBOM MUCLUENWO y CprRcKome
Hapoay?! Ko Moxe Habpojatu 6onecHuke Kkoje je oH wucuenmo? Ko 6u wMorao
HabpojaTu MHorobpojHe obonene capecTu Koje je Ceetn Bnaanka nsaneyno AasBin ©M
UCTUHUTY Bepy Y UcTuHutora Bora. Ko? 3aucTa, od niexap Ayula U caBecTU CPrickux.
Hebeckun nekap caBecTu CPNCKUX.

A Mehy cBeTuM 3aayxbuHapuma — ko je oH? HoBu cpncku 3apyxbuHap. Hajsehwu
nocne Ceetux Hemarsuha. fla, Bu cte ceeaouu tora. Og Oxpena ao Xuue, noausac je
u obHasrbao MaHacTupe 4o Y cpue ymaauje, n ussaH Lllymaauje. Ceyaa weroe ayx.
OH, HeyMOpHM 3Uaap, HeyMOpHU HeuMmap, obHab/ba 3a4yXOUHApPCTBO CBETUX
Hemaruha.

Tako je To — 3yje Komapuu no 3em/bu Cpbuju. Mehly TUM komapuuma Hajropu
ApxumaHapuTt JyctuH. 3eMasecka Cpb6ujo! T'oe je poheH Bnaguka Hukonaj? I'ge cy
Heroee ceete MowTHU? Y Tyhudu! Hucu 6uo pocrojan CpbuHe aa Hajeehu Cp6uH usa
CeeTtor CaBe usgaxHe y Cpbvju u nowasbe Aylly CBoOjy y OHaj cBeT rae ra yexka CeeTtu
Casa. buno je MHOro Myke y ayuwim senukor Ceetor Case, Kkaza je HanycTUo 3eM/by U
yMpo y byrapckoj. JeaHa noyka 3a oHAawHe CpNcKke Bnajape, 3a oHAauwlre cprcke
3eM/be, 3a OHAAWHKU CPNcku Hapod. W eBo apyra noyka, Apyra MCTOpuUjcKka noyka ce
noHae/a. Bnagvka Hukonaj ymupe y Amepuuu, tamo y Nlubepteuny. Cumbonuuso
6paho Moja apara u npegpara. CUMS0MYHO U CTpatwHo. [pyru Hajsehu yoBek yMupe
BaH Hawe 3eMsbe. O, Kako cMO HenocTojHU! O, Kako je cpaMHOo BUTn uoBeKk U3naBLLK



HajBehe soyae cBoje, HajBehe ceeTuTe/be cBoje. O, kako je cTpawHo 6utu CpbuH 6e3
Xpucta! Kako je cTpawiHo 6uTtn Cpbur 6e3 CeeTtora Case! 3n0uunH Ao 3n04uHa!

Decet roanHa 3BaHuuHa Cpncka LpkBa HUje u3gana napactoc HajBeheM CPrckom
Bnaanuu. Wra je To? KakBa 7o MpayHa ¥ CTpawHa nereHga xoga CPNCKOM 3eM/boM?
Mu ce u parme Myuumo. Mu ce ca 3eMs/be HenpekuaHO Myuyumo. MU, Koju cMmo ToO
My4eHuuu Focnoae, Kaga ceBoje usnajemo?

DaHac Hebecka Cpbuja, aaHac, o He camo Hebecka Cpbuja, Hero MNpaBocnaeHa LipkBa
Hebecka, cnasu Hajseher MyueHuka y poay cpnckom nocne Ceetora Case, CeeTor
PaBHoanocTonHor Cpnckor Hukonaja. aHac wera chase CepacduMn n XepyBuMU, jep
UM je paBaH no 6naroBecTMMa Koje je WMpWO 3eM/baMa, cBMMa 3eMmsbama Espone,
AMepuke un Asuje kao XepyBum! Hbera naHac curypHo rpan — ko? Ceetu Casa rpnu
CBOI HAjMMAUjer CMHa y CpNCKoMe poay. A ca kUM, OKO tbera, u MHOrobpojHu cprcku
cBeTuTe/bn ca CeetuMm CaBoM, CBeTuM CUMEOHOM MUPOTOYMBUM W OCTaNiMM CPNCKUAM
ceeTutesbuMa. [laHac Ha Heby, Hebecka Cpbuja cnaBu HajBeher cpnckor cseTuTesba.
[aHac cBu cseTu, cBe BenMoXe, cBu ceBeTn Hemarbuhu Ha Heby, nosgpasrbajy HoBor
cpnckor MyuyeHuka, Hajseher cpnckor Hosor EBaHhenucra, Hajeeher HoBor cpnckor
Anoctona—Csetor Bnaanky Hukonaja.

JaHac, cB¥ OHM WITO FMHyLWe "33 KPCT YacHu n cnoboay 3naTHy", CBW OHM NpoTepaHu
oa HAX—a, cBux oHuUX cToTuHe xwbana Cpba wTo 3a MpaBocnasHy Bepy usrybuwe
XMBOTE, CBM OHW CTOje Ha HoramMa M Ha MOAUTBM W Npocnasrbajy Hajseher CpbuHa,
CeeTor Bnaguky Hukonaja. U npudahe ce BeorpagoMm, npuuahe ce y Ckonsby, Yy
3arpeby, y Mockeu, y BawuHrroHy, npuuahe ce ceom 3emswom! flenuh, Jflenuh je gac
cpnckoMe poay Hajseher ceeTutesna, Hajeeher yoeeka nocne Ceetora Case.

Mu panawwu Cpbu, MM He 3HaMo wiTa uMaMmMo? Anum eto, Bor Ham je nocnao u
MNpopoka, n Anocrona, n EeBanhenucrtal! A 3awTto cMO MU, OBa reHepauuja Hawa —
Hajropn Cpbu! 3aTo wro cMO U3aanu cCBe LUTO ce He cMe usaaTtu! 3aro WTo usgajeMo
Focnopa, Hberoey McTtuHy, BeuHu Xusot, LapctBo Hebecko! 3a cBe wWTO BUAWW
oynma, 3a 6MoCKOoNE, 3a NO3OPULITA U 32 TENECHA YXWUBaHA!

ABaj! ABaj! [la monumo Ceetor Bnaauky UcnoBeaHuKa Oa Hac criacasa M3 nakna, us
Hawer Hajaybseer nakna. Hac caspemeHe Cpb6e. [la Hac cBpcTa y cBoOjy Hebecky
BOjCKY, Aa HaM [a XepyBUMCKY HeyCTpawuBocT ana focnoaa Xpucra U3HaA cBera
BOSIUMO KU Jby6uMO, Kao OH. To je tberoB amaHeT. Lleo Heros X1WBOT je OMO aMaHeT U
TeCTaMeHT CBETOCAaBCKM, KOCOBCKU! CBe XpTBOBaTU 3a XpUcTa, Xpucta HusawTta. To
je amaHet CeeTvor Bnaawke Hukonaja. To je aMaHer Csetora Case. To je amaHeTt
Csetora KHe3a KocoBckor.

NuTaj cebe, NuTaj Aanac cebe o oBoroaniieM napacrocy Ceetor Bnaauke Hukonaja.
Hema Beher Yuuterpa, HeMa Beher Hebeckor 3BoHa Hag CpNCKOM 3eM/boM oA CeeTor
Bnaguke Hukonaja. N'poMoBHUK Kao CseTu Wnuja, anu v 6nar u MuaocphaaH nonyt
Mocnoga Xpucra. Mu, M umamo camo jesaH nyT, jeaad M3nas U3 Hawer nakna, jepaH
jeavru nyT y paj Haw — TO je nyT CBetora Case u CBetora Hukonaja.

Heka 6u 6narun lNocrnoa npo6yanc cpncke Aywe 3a CBe WTO je BeYHO, 3@ CBe WTO je
ceevo. M Heka 6u CeetTu Bnaamka Hukonaj ymHoxuo csoje monutee y Hebeckoj
Cpbuju 3a Hac MHororpelwHe Ha 3emsbu. Heka npeknume ca CeetuM CaBOM U CBUMA
CpnckuM cBeTuTesbuma Mocrnona Xpucra ga Cpbe ymyapu, na Cpbe onametu, aa Cpbe
npusege sepu. fa Ux BackpcHe #3 cBux 6e30pojHux rpoboBa ruxosux. Fpobosa



caMoXuBoCTH, 6paToMpxibe, OGpaToybucTBa. Asaj, cBux pasmupuua u Hecpeha.
MpxHa je onyuHuna Cpbe. MNocnoae ykKNoHU ca cpncke Aiyle 6paToMpxiby.

CeeTu WcnoseaHuue, ca CBUMa CBeTUTE/bUMA MoONK ce, Aa ce Cpbu onaMere. [la ce
6paha uM3MuMpe, Aa HeCcTaHe packona Te HajBehe Kyre — Kyre AaHawbe KojoM ce
3apasuno CpNCKU Hapoa.

Onpoctn CBetn WUcnhoBeaHuYe PaBHOANOCTOAHW, eTo ja, KoMapal cprncke 3em/be,
oaMyLiax Tebu unu MeHun. AMUH!

Monurtsa npe jena

Huje cBejeaHo jectu obpok cBoj ¢ BnarocnoBoM u jectu ra 6e3 6narocsnosa. Ceaku
o6pok je Tpnesa boxja, kojy je cam Bor noctaeuo 3a Hac. 3ato Tpeba bory, kao
nomahuHy, 6narogaputit 1 teros 6narocioB NpocuTu. bnarocnosexo jeno je u cnahe
U cuTUje; AOK je HebnarocNoBEHO U HECNATKO U HECUTO U — HEe3ApaBo.

JepHoMm uap Teogocuje Mnahu uzawao y weTtwy y okonuHy Llapurpaaa, na sugehu
Konuby HEeKOr MoHaxa CBpaTu y Y.

Ynuta ctapau uapa, Aa N1 Xenu Wro jectu?

"Xohy", oarosopu uap. Crapau usHece npea uapa xneba, 3ejTuHa, CONn u Boae.
Uap jeo u nuo, na ynutao MoHaxa: "3Hal nn TU Ko cam ja?

"Bor Tebe 2Ha!" 04roBOpU MOHAX.

"Ja cam uap Teopocuje".

Mouax ce noknonu uapy hytke.

PekHe My uap: "ja cam uap v oa uapa poheH, HO BEpPYj MU HUK3A Y XXUBOTY HUCAM jeo
TaKo cnaTko Kao faHac y tebe."

MOJINTBA NPE AOPYYKA

Y ume Oua u CuHa v Ceetora flyxa.

MNMpecseta Tpojuie, noMunyj Hac; Nocnoae, oMUCTU rpexe Haile; Bnaauko, onpocTu
6e3akotba Hawa,; CBeTU NOCeTH 1 ucuenu Hemohu Halle, umeHa TBoOra paau.
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MOJINTBA NOCNE AOPYYKA

HocTojHo je, 3aucTa, aa 6naxeHoM 3o8eMo Tebe Boropoauuy, ysek bnaxeHy #
ceBebecnpexkopHy, u Matep Bora Hawera. MacHujy oa Xepysuma u Heynopeanso
chaBHujy oa Cepaduma; Tebe wto bora Pey Henopo4Ho poau, 3aucta boropoauuy,
Benu4amo.

MonutBama Csetux OTtaua Hawux locnoge Wcyce Xpucre, Boxe Hal, NOMUAY]j Hac.
AMUH.

MOJIUTBA NPE PYYKA

Y ume Oua u Cuna u Csetora flyxa.

Oue Haw, Koju cu Ha HebecuMa, Aa ce ceeTu UMe Teoje, aa aohe Llapcreo Teoje, na
oyae Bosba TBOja, Kao Ha Heby Tako K Ha 3eM/bUU; XNeb Hal HAACYWHU Aaj HaM
AAHac; U ONPOCTU HaM AyroBe Halle Kao WTOo ¥ MU ONpaliTaMo AYXHULUME HAWUM; ¢
He [aj Aa NagHeMo y uckyuwere, Ho n3baeu Hac o4 HevacTuBora.

MOJIUTBA NOCNE PYYKA

Bnaropnapumo Tu, Xpucte Boxe Hall, WTO CU HAC HAXPAHUO 3eMarbCKUM TBOJUM
nob6pumMa. He nuwmn Hac Hebeckor LlapctBa TBora, seh kao wTo cu gowao mehy
YyeHuke Tsoje u Aao uM Mup TBoj, Tako aohn u Mehy Hac n cnacu Hac.

MonutBama CeeTux OTaua Hawux [ocnoage Ncyce Xpucre, boxe Haw, noMunyj Hac.
AMUH,

MOJINTBA INPE BEMEPE

Y ume Oua u CuHa u Csetora [yxa.

Jewhe y6oru n Hacutuhe ce, u xsanuhe Nocnoga oHu Koju Ma Tpaxe; xusa he 6UTH
cpua HUHOBA Yy CBe BEKOBe,

MOJINTBA NOCNE BEYEPE

Boropoauue Ajeso, yTpoba je TsBoja noctana ceeta Tpnesa, Ha KOjoj ce Hanasm
Hebeckn Xneb6, Xpuctoc Bor Haw; ko oA Hbera jeae He ymupe, Kao WTo je pekao OH -
XpaHuTtess cBux. Monursama CeeTux OTaua Hawwux; Nocnoge Ucyce Xpucre, boxe
Halw, NoOMUAyj Hac. AMUH.

Axo pakne, jepere,

aKo nn nujere,

aKo Ma WITa YMHMTE,

cBe UMHKMTEe Ha chasy Boxxujy.
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The Church
1.The Church provides a place for people to come to seek a relationship with
God.
2. The Church provides a place for people to come to seeking help
with personal problems.
3.The Church provides a place for people to come to worship, give praise
and thanksgiving to God.
4.The Church provides a place for people to learn about God.
5.The Church is a place to experience God.
6.The Church is a place to find help from others.
7.The Church through the Holy Sacraments enable a person to begin
anew...to make a new beginning in life.
8.The Church helps people to find the meaning and purpose of their lives, of
life.
9.The Church is a source of support in times of need.
10.The Church is a place to consecrate marital relationships.
11.The Church is a place to nurture and learn about the soul.
12.The Church is a place to learn about Jesus Christ, to learn from Jesus
Christ.
13.The Church is a place to experience the Holy Spirit.
14.The Church is a place to learn about the saints, to pray to them and have
them pray for you.
15. The Church is a haven in times of trouble, a fortress against attacks, a
in the hour of need.
16.The Church is a source of hope.
17.The Church is a place of joy.
18.The Church is located throughout the world. -
19.The Church is never closed...is always open.
20.The Church brings together the living and the departed, people of all
ages and races, male and female.
21.The Church remains when all other institutions fail.
22.The Church was inaugurated by Jesus Christ.
23.The Church has grown out of the work of the Holy Apostles.
24.The Church has lasted through the centuries.
25.The Church has survived attacks, times of hardship and persecution.
26.The Church has an order for those who serve in the episcopate and
priestly offices.
27.The Church has monastic communities.
28.The Church has order and structure in liturgical practices.
29.The Church is a witness to the community.
30.The Church is a source of strength for the community.

Fr. Rodney Torbic
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Winning Applause for Serbs Through Dance

In May, officially celebrated in Boston as "the dance month", according to

the local media the celebrated dance spectacle "Riverdance" "met its match

in flying feet, colorful costumes, and high stepping rhythms of Serbian and
Balkan dancers". More than 60 talented performers of the Serb folk dancing
and music earned praise for their Boston show, named "Celebration of Serbian
and other Balkan music and dance".

This ambitious project was conceptualized, planned and organized by a team

of hard working culture enthusiasts, Djordje Lukic and Vera Jovanovic from
Hamilton, Ontario, Canada, and Djordje N. Koldzic and Ana S. Trbovich from
Boston, MA. The performance was organized and staged with assistance of a
group of students and young people gathered in the Education Fund Sasha
Aleksic - SAFE, and the Organization of Serb Students of the Massachusetts
Institute of Technology - MOST. The Boston performance gathered some of
most prominent performers of Serb folk dancing and music from the US and
Canada - folk dancing group and orchestra "Kolo" from Hamilton, Canada, folk
dancing group "Gracanica" from Boston, and folk dancing group "Rastko" from
new York. The ambitious program was not significantly disturbed by the
unexpected cancellation of the appearance by the famous ethno-musicologist
and performer of folk songs Svetlana Stevic, who was denied an entry visa by
the INS.

The concert took place in the biggest performance auditorium of the
prestigious MIT, the Kresge Auditorium, with, for this type of performance,
high number of 600 spectators. Envisaged as a folklore and musical journey
through all Serb lands, the two-hour performance was striking for the

energy, coordination, and quality of dance, beauty of costumes, virtuosity

of the musicians, and unique beauty of almost forgotten style of folk song,
known as "pupevanje”". The quality of dance, singing and musicianship is
also indicated by unprecedented support from the audience who strongly
reacted throughout the concert, conclusive with the spontaneous celebration
at the end of the show, when members of the audience rushed to the stage and
joined the performers in song and dance. Entertainment and socializing
continued during the official fund raising cocktail for the Educational Fund
Sasha Aleksic, and the party thrown by the parishioners of the Serb Orthodox
Church St. Sava in Boston.

Besides the presentation of the Serb cultural heritage to the Boston
audience, the concert was dedicated to the future of the Serbian youth. All
proceeds from the sold tickets will be used for assistance to talented poor
students in Serbia, who will, starting with the next year, begin to receive
scholarships from the Educational Fund Sasha Aleksic. This fund, named
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after the tragically deceased young Serbian doctor and scientist from
Baltimore, in close cooperation with the educational foundation "Studenica",
besides provision of scholarships for students in Serbia, also hopes to

assist in recovery of the educational system in the homeland.

The organizers of the concerts are indebted to generous sponsors, who

invested $10,000 in this sizeable production and without whose assistance

the performance would not have been possible. The sponsors are folk dancing
group "Kolo" from Hamilton, Canada, Serbian-American Alliance of New England
(SANE) from Boston, MIT Graduate Student Council, Sit Speedy, a print shop
from Chelsie, Harvard University Kokkalis Program for Southeastern and

Central Europe, and Hermes phone company. Thanks to sponsors, all costs

were covered in advance, so that all proceedings from the sold tickets will

be used for assistance through Educational Fund Sasha Aleksic.

The significance of the concert for a fairly small Serb community in Boston
was multifaceted. It was one of the best organized and promoted
presentations of the Serb culture and heritage ever staged in Boston, the

city which cannot boast with a large Serb diaspora. Similarly, it should

not be neglected that the concert managed to draw a significant audience on
the Veteran's Day weekend, when residents of Boston traditionally leave the
city, on one of the first warm weather long weekends of the year. The
concert has also managed to collect significant funds for the Educational
Fund Sasha Aleksic.

The success of the "Celebration of Serb and other Balkan music and dance" is
only the latest success in the several-years-long efforts of the Serb

Orthodox Church St. Sava in Boston, and non-profit organization
Serb-American Alliance of New England, and a fitting sequel to the last
year's success of the Serb students from MIT, who with a lot of media
attention presented to the Boston audience celebrated Serb violinist Stefan
Milenkovic. The success of the concert is the best indicator of how much
can be achieved with hard and persistent work of a group of enthusiasts on
the improvement of the Serb image in the US.

Djordje N. Koldzich

'Article appeared in the September issue of "Kisobran", a magazine of
Serbian diaspora in Canada.

English translation by Marko Kocic'
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OYYBAKE RMPUNULE U MECTO
CPNCKOI HAPOAlA Y EBPOINCKOJ 3AJEQAHVULUN

Hawa jasHOCT je Mano, uamM HUMaNo, ynosHata ca IOMa4YoM Ha Kojoj cy Ha KocoBy U
MeToxuju, kao U y Penybnmun XpBaTcKoj, cnasbeHe MHOre Kkbure HarnmcaHe
hupunuyomM. HaxanocT, cBefoLM CMO Aa ce OBO NUCMO Gpuile U3 jaBHOr U KYNTYpHOr
XUBOTa, He caMo y 6MBLUMM jyrocnoBeHckuMm penybnukama, seh u y camoj Cpbujm,
ofHocHo CP Jyrocnasuju. Haume, oa npeko 800 nuctosa, KOMUKO AaHac U3nasn Kog
Hac, CaMo Ce HeKONUKO HUX, He padyHajyhu LipkseHe yaconuce, wraMna hupunuuom.
Taxkofje, Ha nokanHuM Tenesusujama wupom Cpbuje, hupnnuua je nocrana peTKocT, a
noroToeo Ha 6eorpaackuM TeNeBU3njCKMM CTaHuLiaMa, ca Kojux je (unp. Cryano b, b
92, COC), HaxanocT, NOTNYHO NpoTepaHa.

HeynyheHnun oBo npasaajy HaMepoM Halwle 3eM/be fa WTo Npe nocraHe YaaHuua
Esponcke yHuje. Mo3HaTto je, MehyTum, aa unanuue EBponcke yHuje, He caMo WTO ce
He 0ApuUYy CBOT HAUMOHANHOI UAGHTUTETA, KYATYpe, je3uKa U NUcMa, Hero ux ca jou
BehoM nNaxroM Heryjy u Tako 6oraTte eBponcky KyaTypy. LUrasuwe, HepasHo je
Esponcka koMucuja y nneHapHoj ceanuum Esponckor napnamerdta y Ctpasbypy Aana
Npenopyky Aa ce Kpo3 yuere Yy WKosaMa, nocebHa naxmwa NocBeTn odysamby
JIMHIBUCTUYKOr 60raTcTea eBpoNncKe 3ajegHuue Hapoaa.

Crora, CeeTu Apxujepejcku CuHoa Cpncke MNpasocnaBHe LipKBe, U OBUM NyTeM,
nosuBa CBe, Npe CBUX CBOjY BepHY AetLly Y CBMM CPNCKUM 3EM/baMa, Kao U OHEe pacyTe
WNPOM cBeTa, 3aTuM apxasHe opraHe Cpbuje, UpHe Nope u CP Jyrocnasuje,
NpoCBETHE pafHUKe, nperaole y jaBHUM CpeACTBUMA U3BewTasarba, KOja y OBOM
norneay umajy nocebHy oa4roBOpHOCT, Aa CxXBaTe Aa NOrpewHo NpoTyMavyeHu v JlaxHu
eBpone13aM 3HauM XOTUMUYHO Herupame Hawer uaeHTurera v Hacneha.

KoHauHo, Hayena eBponcke uMBuAK3auUmje cy n cTBopeHa Ha bankaHy, Tako Aa he u
Espona cBoj npaBu uaeHTUTeT HahK Kaaa y NOTNYHOCTU NpUXBATH Ta Havena u
AyXOBHOCT Ha KOjOj Cy yTeMesbeHa.

CAOTUTEHE
CBETOIr APXNJEPEICKOIr CMHOAA
CPICKE NMPABOC/IABHE L{PKBE

YKIBy4uMoO ce ¥ MU Y aKIijy ouyBama Cpricke hupunnne Ha Taj Ha4uH IITO
heMo je cBakO[IHEBHO ynoTpe6ibaBaT 610 Y pyKonucy OHIIO Y €JI€KTPOHCKOM
nucamy. YKOIUKO HeMaTe hupunmase ¢oHTOBe OMHM IUHKOBY he Bam nomohn
' Ra o BUX fobete
http://www.cirilica.org/
http://www.rastko.org.yu/projekti/cirilica/
http://www.njegos.org/cirilica.htm
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Concerning Death

"And just as it is appointed for men to die once" (Hebrews, 9:27). These words of St. Paul
and the history of all humanity teach us beyond any doubt that we will all die. Exceptions
such as the case of the Prophet Elias, who was taken up to the heavens, can only occur by a
miracle or by divine intervention. The law is death for all. This, of course, is a result of sin.
Man was created immortal. Sin made him mortal. " The wages of sin is death"--spiritual
death and physical death (Romans, 6:23).

Everyone thinks about and fears death, for obviously different reasons, but this is the truth.
Let us see, though, what death is, and then see if we should fear death or life or even
ourselves.

When people think of death they put in their minds catastrophe and the end. This is not
how things are. Death is a stage and a starting point. It is neither the end, nor a catastrophe.
It is a change of circumstances. It is birth.

Just as the embryo grows in the womb of its mother for nine months and is then born, so
too man in his earthly life works for his salvation, and then he dies. In other words, he is
born into eternity. The child that is born is born erying, Why? The reason is that it does not
know where it is going. It fears the unknown. We who know the reality of the situation do
not cry when a child is born, but are happy. The same applies to the person who dies. He
cries and thinks about death because he is afraid of the unknown. Christ who "has become
the first born from the dead" has told us everything. But then why are Christians afraid of
death?

Christians are afraid of death for three main reasons: a) they do not have enough faith in
Christ, b) they do not live a holy, but rather a sinful life and are therefore afraid, and ¢)
they know that after death repentance for salvation no longer exists and so they are afraid
of death and the uncertainty that it brings for them personally.

Non-christians are afraid of death for the same reasons, if they have some faith, but also
because they do not know the things that follow after death. Non-believers are afraid of
death because they consider it catastrophe and the end. But it is not. It is, as we said, a stage
and a starting point.

Christians should not be afraid of death. More than death they should fear their earthly life.
In essence and actuality they should not be afraid of their earthly life. They should fear
their bad selves. They should fear their unrepentance and disbelief.

Christ, Who became man for us, were crucified and died on the cross, descended to Hades
and were raised up and became "the first born from the dead," Who told us "he who
believes in me, though he die, yet shall he live'' (John, 11:25), You, Lord, help us. Give us
faith. Teach us about death. Make us not to fear death. Give us Your grace so that we may
work out our eternal salvation in our earthly life, be victorious over our sinful selves, and
not remain in our sinful state--our unrepentant state. Help us to live and grow in a state of
repentance, to think of death for what it is, a stage and starting point for eternity, a
birthday in Your heavenly Kingdom, and a return to our fatherly home. We thank You,
Lord.
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TIPABHE YCIIYTE- IIOITYCT 3A TPABAHE BUBUIE JYTOCJIABUJE
KopucraM npuinKky fia cBe 3aHHTEpeCOBaHE OBUM ITyTeM 06aBECTHM /a
aiBOKaTcKa KaHIenapnja Duval, Bellone, Cranford, and Celli, PC npyXa cBe BpcTe
NpaBHHUX YCIyra IO CHAKEHAM [[eHaMa 3a CTaHOBHHUKe GHBIile JyrociabHje.
Mu ce usmeby ocranor ciequjaau3yjeMo y ciienehuM npaBHAM o61acTHMa:

- immigration law

- estate planning (wills, trusts)

- real estate closings

- business and corporate representation

- contracts review

- tax law

- personal injury

- international trade, etc.

AKo MHCIHTE 1a OUX ja mH GMIIO KO Off aJBOKaTa y rope MOMEHYTO] aJiBOKATCKO)
KaHIHeJIap4jH MOrao Jja BaM NPYX¥ OfroBapajyhu mpaBHH caBeT, 3aMONHO GHX Bac
fia ce jJaBHTE Ha JjoJie HaBefieHu 6poj TenedoHa.

WBan Hpannosuh, Esq.

Duval, Bellone, Cranford & Celli, P.C.
Boott Cotton Mills

100 Foot of John Street

Lowell, MA 01852

Phone: (978)569-1111

Fax: (978)569-1116

E-mail: Ivan@dbcc-law.com
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ST.SAVA SERBIAN ORTHODOX CHURCH OF BOSTON

33 W. WATER ST.

WAKEFIELD, MA 01880
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